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DE
* Laut DIN errechnet 
** �Messgrundlage resultiert aus dem Fond 

des Stoffes 
Geringe Abweichungen in Farbe und Struk-
tur können nicht ausgeschlossen werden 
und berechtigen nicht zur Reklamation. 
Die in der Übersicht enthaltenen techn. 
Werte sind ca. Angaben. Detaillierte Pfle-
gehinweise und weitere Stoffdaten finden 
Sie in der Broschüre „Größenbereiche und 
Textile Hinweise“.

NL
* Berekening volgens DIN
** �Basis voor meetresultaten vloeit voort uit 

de grondtoon van de stof
Kleine afwijkingen in kleur en structuur 
kunnen niet worden uitgesloten en geven 
geen recht op reclamatie.
De technische waarden zijn bij benadering.  
Onderhoudsinstructies en verdere informatie 
zijn te vinden in de brochure „Maatvoering 
en stoffeninformatie“.

EN 
* Calculated according to DIN
** �The measurement basis results from the 

fund of the fabric
Slight differences in colour and structure 
can not be excluded and do not justify 
complaints.
The technical values given in the overview 
are approximate values. You can find 
detailed care instructions and further fabric 
information in the brochure “Overview of 
fabrics and textiles information”.

FR
* Calculé selon DIN
** �La méthode de mesure résulte du fond 

du tissu
De légères différences en couleur et struc-
ture ne sont pas exclus et ne satisfont pas 
de réclamation. 
Les valeurs techniques compris dans l’aperçu 
sont des valeurs approximatives. Des astuces 
de soin détaillés et plus de détails de tissus 
se trouvent dans la brochure „Gammes 
dimensionelles  & indications textiles“. 
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campo 672.02 4 320 recyc. PET 223 >7 TR gl 7 3 90 S 80 47 • • • • •

campo 672.03 4 320 recyc. PET 223 >7 TR gl 17 9 74 N 76 45 • • • • •

campo 672.58 4 320 recyc. PET 223 >7 TR gl 7 4 89 S 80 47 • • • • •

cordoba 851.01 2 270 recyc. PET 220 6 HT gl 31 6 63 N 74 47 • • • • • • •

cordoba 851.04 2 270 recyc. PET 220 6 HT gl 4 1 95 S 90 56 • • • • • • •

cordoba 851.05 2 270 recyc. PET 220 6 HT gl 9 1 90 S 90 54 • • • • • • •

cordoba 851.07 2 270 recyc. PET 220 6 HT gl 26 9 65 N 81 49 • • • • • • • • .02

cordoba 851.20 2 270 recyc. PET 220 6 HT gl 64 25 11 57 35 • • • • • • • •

cordoba 851.64 2 270 recyc. PET 220 6 HT gl 24 8 68 N 80 48 • • • • • • • •

malaga 855.02 3 270 recyc. PET 176 4-6 TR gl 29 8 63 N 81 48 • • • • • • •

malaga 855.03 3 270 recyc. PET 176 4-6 TR gl 9 4 87 S 90 54 • • • • • • • •

malaga 855.04 3 270 recyc. PET 176 4-6 TR gl 4 4 92 S 90 55 • • • • • • •

malaga 855.12 3 270 recyc. PET 176 4-6 TR gl 31 11 58 N 74 47 • • • • • • • •

malaga 855.21 3 270 recyc. PET 176 4-6 TR gl 66 23 11 57 38 • • • • • • • •

malaga 855.64 3 270 recyc. PET 176 4-6 TR gl 25 9 66 N 80 48 • • • • • • •

cadiz 860.00 3 300 recyc. T-CS 270 6-7 HT gl 59 36 5 7 39 • • • • •

cadiz 860.01 3 300 recyc. T-CS 270 6-7 HT gl 44 20 36 N 69 40 • • • • •

cadiz 860.03 3 300 recyc. T-CS 270 6-7 HT gl 7 3 90 S 78 46 • • • • •

Die Qualitäten CORDOBA, MALAGA und CAMPO sind zertifiziert nach  
Cradle to Cradle. 
De kwaliteiten CORDOBA, MALAGA en CAMPO zijn gecertificeerd 
volgens Cradle to Cradle.
The fabrics CORDOBA, MALAGA and CAMPO are certified according  
to Cradle to Cradle.
Les tissus CORDOBA, MALAGA et CAMPO sont certifiés selon 
Cradle to Cradle.

NACHHALTIGE SONNENSCHUTZGEWEBE | DUURZAME ZONWERINGSSTOFFEN |
SUSTAINABLE SUN PROTECTION SCREENS | TISSUS DE PROTECTION SOLAIRE DURABLES

DIE RICHTIGE WAHL DES MATERIALS | DE JUISTE KEUZE VAN STOFFEN | 
THE RIGHT CHOICE OF THE MATERIAL | LE BON CHOIX DE MATÉRIAU

Die nachhaltigen Stoffe dieser Karte sind zu 100 % recycelbar und  
enthalten mindestens 50 % recyceltes Material (PET).
Deze duurzame stoffen zijn 100 % recyclebaar en bevatten minimaal  
50 % gerecycled materiaal (PET).
These sustainable fabrics are 100 % recyclable and they consist of at  
least 50 % recycled materials (PET).
Les tissus durables sont recyclables à 100 % et contiennent au moins  
50 % de matiériaux recyclés (PET).

Die Eigenschaften der Schwerentflammbarkeit und der Nachhaltigkeit 
kommen bei Stoff CADIZ in der Marke Trevira CS eco zusammen.
De vlamvertragende en duurzame eigenschappen van de stof CADIZ zijn 
verenigd in het merk Trevira CS eco.
The properties flame retardancy and sustainability of the CADIZ fabric 
will be combined below the label Trevira CS eco.
Les propriétés ignifugation et durabilité du tissu CADIZ seront réunies 
sous le label Trevira CS eco. 

bei erfal zu einem Sonnenschutzprodukt gefertigt 
bij erfal tot een zonweringsproduct gefabriceerd
manufactured as an sun protection product at erfal

fabriqué en produit de protection solaire chez erfal

geschreddert und zu Granulat verarbeitet  
versnipperd en verwerkt tot granulaat 

shredded and processed into granules 
déchiqueté et transformé en granules

zu Garn versponnen 
gesponnen tot garen

spun into yarn
transformé en fil

pro Quadratmeter Stoff werden bis zu 6 PET-Flaschen recycelt 
per vierkantemeter stof werden tot 6 PET flessen gerecycled 
up to 6 PET-bottles will be recycled per square meter fabric 
pour un mètre carré de tissu jusqu‘à 6 bouteilles PET sont recyclés

gewebt und als Sonnenschutzgewebe ausgerüstet, zertifiziert nach Cradle to Cradle  
Gefabriceerd als zonweringsstof en gecertificeerd volgens Cradle to Cradle  

woven and equipped as a sun protection screen, certified according to Crade to Cradle 
tissé et équippé comme tissu de protection solaire, certifié selon Cradle to Cradle

Der akustische Komfort ist wichtig in Büroräumen mit starker Nutzung.
Die Stoffe CORDOBA und MALAGA absorbieren einen Teil der Akustik und 
dämpfen die Schallwellenausbreitung.
Akoetisch comfort is belangrijk in veelgebruikte kantoorruimtes. De stoffen 
CORDOBA en MALAGA absorberen een deel van de akoestiek en dempen 
de voortbeweging van de geluidsgolven.
The accoustic comfort is important for offices with big usage. The fabrics 
CORDOBA and MALAGA are absorbing a part of the accoustic. Further, they 
dampen the propagation of the sound waves.
Dans des bureaux fréquentés, le confort acoustique joue un rôle important. 
Les tissus CORDOBA et MALAGA absorbent une partie de l‘acoustique et 
réduisent l‘expansion des ondes sonores.
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